
PL

ZAŁĄCZNIK

CHARAKTERYSTYKA PRODUKTU BIOBÓJCZEGO

Fructose 97.2% w/w SP

Grupa produktowa

PT19: Repelenty i atraktanty

Numer zezwolenia:

Numer zasobu w R4BP: PL-0031995-0000



Rozdział 1. INFORMACJE ADMINISTRACYJNE

1.1.    Nazwa(-y) handlowa(-e) produktu

Nazwa handlowa Muscattract Tab
Muscattract Dry
Vespattract Tab
Vespattract Dry
Fructolure Tab
Fructolure Dry
FlyCage
WaspCage
MuscaMix
VespaMix
Vesparex Dust
Wasp Attract Dust
Desintec Fly & Wasp Attractant Powder
Insect Attractant Powder

1.2.    Posiadacz pozwolenia

Nazwa ARMOSA TECH SA
Nazwa i adres posiadacza pozwolenia

Adres Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis Belgia

Numer zezwolenia  

Numer zasobu w R4BP  PL-0031995-0000

Data udzielenia zezwolenia  21/04/2022

Data ważności zezwolenia  30/04/2032

1.3.    Producent(-ci) produktu

Nazwa producenta ARMOSA SA

Adres producenta Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis Belgia

Lokalizacja zakładów produkcyjnych Rue des Tuiliers, 1 4480 Engis Belgia

1.4.    Producent(-ci) substancji czynnych

Substancja czynna D-fruktoza

Nazwa producenta ARMOSA TECH

Adres producenta Rue des Tuiliers 1 4480 Engis Belgia

Lokalizacja zakładów produkcyjnych Rue des Tuiliers 1 4480 Engis Belgia

Substancja czynna Kwas octowy

Nazwa producenta ARMOSA TECH

Adres producenta Rue des Tuiliers 1 4480 Engis Belgia

Lokalizacja zakładów produkcyjnych Rue des Tuiliers 1 4480 Engis Belgia
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Rozdział 2. SKŁAD I POSTAĆ UŻYTKOWA PRODUKTU

2.1.    Informacje jakościowe i ilościowe dotyczące składu produktu

Nazwa zwyczajo
wa

Nazwa IUPAC Funkcja Numer CAS Numer EC Zawartość (%)

D-fruktoza  substancja czyn
na

57-48-7 200-333-3 97,19 % (w/w)

Kwas octowy  substancja czyn
na

 200-580-7 2,8 % (w/w)

2.2.    Rodzaj(e) postaci użytkowej

SP Proszek rozpuszczalny w wodzie
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Rozdział 3. ZWROTY WSKAZUJĄCE RODZAJ ZAGROŻENIA I ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia

Zwroty wskazujące środki ostrożności
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Rozdział 4. ZASTOSOWANIE(-A) OBJĘTE ZEZWOLENIEM

4.1.    Opis zastosowań

Tabela 1. Zastosowanie nr 1 – Środek wabiący osy i muchy - Proszek rozpuszczalny w
wodzie (SP)

Grupa produktowa PT19: Repelenty i atraktanty

W stosownych przypadkach, dokładny
opis zastosowania objętego zezwoleniem

Środek wabiący osy i muchy  
 
 

Zwalczany(-e) organizm(y) (w tym etapy
rozwoju)

Nazwa naukowa: inne: vespula spp., Dolichovespula spp
Nazwa zwyczajowa: wasps
Etap rozwoju: osobniki dorosłe

Nazwa naukowa: inne: Musca domestica
Nazwa zwyczajowa: house fly
Etap rozwoju: osobniki dorosłe

Obszar(y) zastosowania użytkowanie w pomieszczeniach
użytkowanie na zewnątrz

W pomieszczeniach i na zewnątrz wokół budynków.

Sposób(-oby) nanoszenia Metoda: Dozowanie przynęty

Szczegółowy opis: Do użycia z odpowiednią pułapką
Stosowane dawki i częstotliwość
stosowania

Stosowana dawka: Dodać 25 g proszku do 200 ml wody
do pułapki. Objętość przygotowywanego roztworu należy
dostosować do rozmiaru pułapki. Produkt skuteczny do 7 dni

Liczba i harmonogram aplikacji:
-
 
 

Kategoria(-e) użytkowników profesjonalny ; ogół społeczeństwa (nieprofesjonaliści)
Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

Worki rozpuszczalne PVA:10, 25, 50, 75, 100, 150, 200 i 250 g
(do umieszczenia w środku: wiadra (PE lub PP) do 2,5 kg;
pudełka kartonowe do 2,5 kg; worki (PE lub PP) do 2,5 kg)
 
Butelka (PE/PA): 10 g do 2,5 kg  
Worki PE/PP: 10 g do 2,5 kg
Wiadra PE/PP: 10 g do 2,5 kg
Metalowe puszki: 10 g do 2,5 kg  
 
    
 
 
 

4.1.1.    Instrukcja stosowania dla danego zastosowania
Należy się upewnić, że w pułapce znajduje się ilość produktu wystarczająca do utopienia owada.
Stosowaną ilość należy dostosować do wielkości pułapki.  
Pułapkę można następnie umieścić lub zawiesić w wybranym miejscu, w którym gromadzą się osy lub
muchy. W razie potrzeby można umieścić kilka pułapek w odległości od 6 do 8 metrów od siebie.  
Pułapkę należy stosować wczesną wiosną lub na początku aktywności os.  

5



Należy sprawdzać pułapki i wymieniać produkt co najmniej raz w tygodniu. Wymieniać również produkt,
gdy pułapka jest przesiąknięta muchami/osami lub gdy połowa płynu wyparuje. 
 
 

4.1.2.    Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

#    Chronić przed dziećmi.  
#    Przed użyciem przeczytać etykietę.  
#    W celu ochrony pszczół, nie stosować w pobliżu uli i w miejscach, gdzie pszczoły są aktywne (kwiaty,
kwitnące rośliny itd.).  
#    Nie stosować z dala od domów.  
#    Zaprzestać stosowania produktu, gdy nie ma inwazji, aby uniknąć złapania owadów niebędących celem
zwalczania.  
#    Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania: Zapewnić dobrą wentylację stanowiska
pracy.  
#    Środki higieny: Nie przechowywać razem z żywnością, napojami i paszami dla zwierząt. // Nie jeść, nie
pić ani nie palić podczas używania produktu. // Zawsze należy myć ręce po kontakcie z produktem.  
 
 
 

4.1.3.    Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie
pierwszej pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach
Szczegóły dotyczące bezpośrednich lub pośrednich skutków.  
Brak dostępnych danych na ten temat  
 
Pierwsza pomoc:  
Środki pierwszej pomocy w przypadku wdychania: wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego na świeże
powietrze i zapewnić warunki do odpoczynku w pozycji umożliwiającej swobodne oddychanie.  
Środki pierwszej pomocy w przypadku kontaktu ze skórą: Natychmiast umyć dużą ilością wody / mydłem.
Umyć skórę w dużej ilości wody.  
Środki pierwszej pomocy w przypadku kontaktu z oczami: W ramach środków ostrożności przepłukać oczy
wodą.  
Środki pierwszej pomocy w przypadku połknięcia: Wypłukać usta. Jeśli to możliwe, należy pokazać mu tę
kartę.  
W przypadku złego samopoczucia skontaktować się z ośrodkiem zatruć lub lekarzem.  
 
Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z
poszkodowanym: Leczenie objawowe  
 
Środki interwencyjne podejmowane w celu ochrony środowiska  
Środki ogólne: Unikać kontaktu ze skórą i oczami.   
Procedury awaryjne: Wentylować obszar, w którym doszło do rozlania.  
Unikać uwolnienia do środowiska. Nie dopuścić do przedostania się do kanalizacji i wód publicznych.   
 
 
 

4.1.4.    Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania
Prawodawstwo regionalne (odpady): Usunąć zgodnie z obowiązującymi przepisami.  
Metody unieszkodliwiania odpadów: Zawartość/pojemnik usuwać w bezpieczny sposób zgodnie z przepisami
miejscowymi/krajowymi. Utylizować zawartość/pojemnik zgodnie z zaleceniami dotyczącymi sortowania
licencjonowanego punktu utylizowania odpadów.  
Ekologia - materiały odpadowe : Unikać uwolnienia do środowiska.   
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4.1.5.    Gdy dotyczy danego zastosowania, warunki przechowywania oraz długość
okresu przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach
przechowywania
Przechowywać w oryginalnym pojemniku  
Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu  
Przechowywać w chłodnym miejscu.  
Chronić przed mrozem  
Przechowywać z dala od źródeł światła  
Okres przydatności: 2 lata  
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Rozdział 5. OGÓLNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE STOSOWANIA1

5.1.    Instrukcje stosowania
Patrz - Stosowanie - szczegółowe instrukcje dotyczące stosowania  
 
 

5.2.    Środki zmniejszające ryzyko
Patrz - Szczegółowe środki ograniczające ryzyko (RMM)  
 
 

5.3.    Szczegóły dotyczące prawdopodobnych, bezpośrednich lub pośrednich
działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej pomocy oraz środki ochrony
środowiska w nagłych wypadkach
Patrz - Szczegółowe dane szczegółowe dotyczące bezpośrednich lub pośrednich skutków, środków
pierwszej pomocy oraz środków interwencyjnych podejmowanych w celu ochrony środowiska  
 
 

5.4.    Instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania produktu i jego opakowania
Patrz - Szczegółowe instrukcje dotyczące bezpiecznej utylizacji produktu i jego opakowania  
 
 

5.5.    Warunki przechowywania oraz długość okresu przechowywania produktów
biobójczych w normalnych warunkach przechowywania
Patrz - Szczególne warunki przechowywania i okres przydatności produktu w normalnych warunkach
przechowywania  
 
 

1Instrukcje stosowania, środki zmniejszające ryzyko oraz pozostałe wskazówki dotyczące stosowania na podstawie niniejszego punktu
obowiązują w przypadku wszystkich zastosowań objętych zezwoleniem.

8



Rozdział 6. INNE INFORMACJE
Środki wabiące należy stosować wyłącznie jako środek zapobiegawczy, ale nie nadają się do ochrony
przed użądleniami os.  
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